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Titel (engl.): Charter for Regional or Minority Languages
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Der erste Teil („Allgemeine Bestimmungen“) enthält eine sehr weite Definition des
Gegenstandes, die nicht zwischen Regional- und Minderheitensprachen differenziert. Die
Charta definiert sie als von einer historisch siedelnden Bevölkerungsminderheit eines Staates
gebrauchte Sprache, die sich von der Amtssprache unterscheidet. Sie schützt damit weder
Dialekte der Amtssprache noch die Sprachen von Immigranten.

Der zweite Teil („Ziele und Grundsätze“) formuliert allgemeine Zielsetzungen und es ist den
Staaten möglich, eine oder mehrere Sprachen lediglich dem „Schutz“ dieses Abschnittes zu
unterstellen (der weniger verbindlich ist als der dritte Abschnitt).

Dieser dritte Teil („Maßnahmen“) enthält einen Maßnahmenkatalog zur Verbesserung der
Stellungen der Regional- oder Minderheitensprachen in den Bereichen

„Bildungswesen“,

„Justiz“,
„Verwaltungsbehörden und öffentliche Dienstleistungsbetriebe“,

„Medien“,

„Kulturelle Tätigkeiten und Einrichtungen“,
„Wirtschaftliches und soziales Leben“ und

„Grenzüberschreitender Austausch“.

Jede Vertragspartei verpflichtet sich, mindestens 35 von 98 möglichen Maßnahmen aus
diesem Katalog umzusetzen.

Der vierte Teil („Anwendung der Charta“) regelt die Berichtspflicht der Unterzeichnerstaaten.

Der fünfte („Schlußbestimmungen“) enthält Regelungen zur Unterzeichnung und zum
Inkrafttreten.
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Europäische Charta der Regional- oder Minderheitensprachen:
Status der Charta in den Staaten des Europarates[1]

Staat Unterzeichnung Ratifikation Inkraftsetzung

Albanien

Andorra

Armenien 11. Mai 2001 25. Jan. 2002 1. Mai 2002

Aserbaidschan 21. Dez. 2001

Belgien

Bosnien und Herzegowina 7. Sep. 2005 21. Sep. 2010 1. Jan. 2011

Bulgarien

Dänemark 5. Nov. 1992 8. Sep. 2000 1. Jan. 2001

Deutschland 5. Nov. 1992 16. Sep. 1998 1. Jan. 1999

Estland

Finnland 5. Nov. 1992 9. Nov. 1994 1. März 1998

Frankreich 7. Mai 1999

Georgien

Griechenland

Irland

Island 7. Mai 1999

Italien 27. Juni 2000

Kroatien 5. Nov. 1997 5. Nov. 1997 1. März 1998

Lettland

Liechtenstein 5. Nov. 1992 18. Nov. 1997 1. März 1998

Litauen

Luxemburg 5. Nov. 1992 22. Juni 2005 1. Okt. 2005

Malta 5. Nov. 1992

Moldau 11. Juli 2002

Monaco

Montenegro SCG 22. März 2005 15. Feb. 2006 6. Juni 2006

Niederlande NL 5. Nov. 1992 2. Mai 1996 1. März 1998

Nordmazedonien 25. Juli 1996

Norwegen 5. Nov. 1992 10. Nov. 1993 1. März 1998

Österreich 5. Nov. 1992 28. Juni 2001 1. Okt. 2001

Polen 12. Mai 2003 12. Feb. 2009 1. Juni 2009

Portugal

Rumänien 17. Juli 1995 29. Jan. 2008 1. Mai 2008
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Staat Unterzeichnung Ratifikation Inkraftsetzung

Russland 10. Mai 2001

San Marino

Schweden 9. Feb. 2000 9. Feb. 2000 1. Juni 2000

Schweiz 8. Okt. 1993 23. Dez. 1997 1. Apr. 1998

Serbien SCG 22. März 2005 15. Feb. 2006 1. Juni 2006

Slowakei 20. Feb. 2001 5. Sep. 2001 1. Jan. 2002

Slowenien 3. Juli 1997 4. Okt. 2000 1. Jan. 2001

Spanien 5. Nov. 1992 9. Apr. 2001 1. Aug. 2001

Tschechien 9. Nov. 2000 15. Nov. 2006 1. März 2007

Türkei

Ukraine 2. Mai 1996 19. Sep. 2005 1. Jan. 2006

Ungarn 5. Nov. 1992 26. Apr. 1995 1. März 1998

Vereinigtes Königreich UK 2. März 2000 27. März 2001 1. Juli 2001

Zypern 12. Nov. 1992 26. Aug. 2002 1. Dez. 2002
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Von der Europäischen Charta der Regional- oder Minderheitensprachen geschützte Sprachen[3]

Sprache Staat
Schutzumfang
gemäß Charta

Bemerkung

Albanisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Albanisch Montenegro
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Albanisch Rumänien Teil II (Artikel 7)

Albanisch Serbien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Aragonesisch Spanien Teil II (Artikel 7)

Aranesisch Spanien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Armenisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Armenisch Rumänien Teil II (Artikel 7)

Armenisch Ungarn Teil II (Artikel 7.5)

Armenisch Zypern Teil II (Artikel 7.5)

Assyrisch Armenien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Asturisch Spanien Teil II (Artikel 7)

Baskisch Spanien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Beasch Ungarn
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Bosnisch Montenegro Teil II (Artikel 7)

Bosnisch Serbien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Bulgarisch Rumänien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Bulgarisch Serbien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Bulgarisch Slowakei
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Bulgarisch Ungarn Teil II (Artikel 7.5)

Bulgarisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Bunjewakisch Serbien Teil II (Artikel 7)

Dänisch Deutschland
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Minderheitensprache der dänischen
Minderheit in Schleswig-Holstein

Deutsch Armenien Teil II (Artikel 7)

Deutsch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)
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Sprache Staat
Schutzumfang
gemäß Charta Bemerkung

Deutsch Dänemark
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Deutsch Kroatien Teil II (Artikel 7)

Deutsch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Deutsch Rumänien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Deutsch Schweiz Teil II (Artikel 7)

Deutsch Serbien Teil II (Artikel 7)

Deutsch Slowakei
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Deutsch Tschechien Teil II (Artikel 7)

Deutsch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Deutsch Ungarn
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Finnisch Schweden
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Französisch Schweiz Teil II (Artikel 7)

Friesisch
(Westfriesisch)

Niederlande
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Friesisch
(Saterfriesisch,
Nordfriesisch)

Deutschland
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Minderheitensprache in Niedersachsen bzw.
Schleswig-Holstein

Gagausisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Galicisch Spanien
Teil II (Artikel 7) oder
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

In einigen Teilen Spaniens wird Galicisch nur
von Teil II geschützt, während sie in anderen
Teilen auch unter Teil III fällt

Griechisch Armenien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Griechisch Rumänien Teil II (Artikel 7)

Griechisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Griechisch Ungarn Teil II (Artikel 7.5)

Irisch
Vereinigtes
Königreich

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Istrorumänisch Kroatien Teil II (Artikel 7)

Italienisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Italienisch Kroatien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Italienisch Rumänien Teil II (Artikel 7)
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Sprache Staat
Schutzumfang
gemäß Charta Bemerkung

Italienisch Schweiz
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Italienisch Slowenien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Jenisch Schweiz Teil II (Artikel 7)

Jesidisch Armenien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Jiddisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Jiddisch Finnland Teil II (Artikel 7.5)

Jiddisch Niederlande Teil II (Artikel 7.5)

Jiddisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Jiddisch Rumänien Teil II (Artikel 7)

Jiddisch Slowakei Teil II (Artikel 7)

Jiddisch Schweden Teil II (Artikel 7.5)

Jiddisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Karaimisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Karaimisch Ukraine Teil II (Artikel 7)

Karelisch Finnland Teil II (Artikel 7.5)

Kaschubisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Katalanisch Spanien
Teil II (Artikel 7) oder
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

In einigen Teilen Spaniens wird Katalanisch
nur von Teil II geschützt, während sie in
anderen Teilen auch unter Teil III fällt

Kornisch
Vereinigtes
Königreich

Teil II (Artikel 7)

Krimtatarisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Krimtschakisch Ukraine Teil II (Artikel 7)

Kroatisch Montenegro Teil II (Artikel 7)

Kroatisch
(Burgenlandkroatisch)

Österreich
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Kroatisch Rumänien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Kroatisch Serbien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Kroatisch Slowakei
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Kroatisch Slowenien Teil II (Artikel 7)
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Sprache Staat
Schutzumfang
gemäß Charta Bemerkung

Kroatisch (Mährisches
Kroatisch)

Tschechien Teil II (Artikel 7)

Kroatisch Ungarn
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Kurdisch Armenien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Kvenisch/Finnisch Norwegen Teil II (Artikel 7)

Ladino
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Lemkisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Leonesisch Spanien Teil II (Artikel 7)

Limburgisch Niederlande Teil II (Artikel 7) Regionalsprache

Litauisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Manx-Gälisch
Vereinigtes
Königreich

Teil II (Artikel 7)

Mazedonisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Mazedonisch Rumänien Teil II (Artikel 7)

Mazedonisch Serbien Teil II (Artikel 7)

Meänkieli Schweden
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Moldauisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Montenegrinisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Niederdeutsch Deutschland
Teil II (Artikel 7) oder
Teil III (Artikel 8–14)

Regionalsprache; in Nordrhein-Westfalen,
Brandenburg und Sachsen-Anhalt wird
Niederdeutsch nur von Teil II geschützt,
während sie in Schleswig-Holstein,
Mecklenburg-Vorpommern, Hamburg,
Bremen und Niedersachsen auch unter Teil
III fällt

Niedersächsisch
(Nedersaksisch)

Niederlande Teil II (Artikel 7)

Polnisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Polnisch Rumänien Teil II (Artikel 7)

Polnisch Slowakei
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Polnisch Tschechien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)
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Sprache Staat
Schutzumfang
gemäß Charta Bemerkung

Polnisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Polnisch Ungarn Teil II (Artikel 7)

Rätoromanisch Schweiz
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Romanes
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Romanes Deutschland
Teil II (Artikel 7) oder
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Minderheitensprache; in einigen Teilen
Deutschlands wird Romanes nur von Teil II
geschützt, während sie in anderen Teilen
auch unter Teil III fällt

Romanes Finnland Teil II (Artikel 7.5)

Romanes Montenegro
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Romanes Niederlande Teil II (Artikel 7.5)

Romanes Norwegen Teil II (Artikel 7)

Romanes Österreich Teil II (Artikel 7)

Romanes Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Romanes Rumänien Teil II (Artikel 7)

Romanes Schweden Teil II (Artikel 7.5)

Romanes Serbien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Romanes Slowakei
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Romanes Slowenien Teil II (Artikel 7.5)

Romanes Tschechien Teil II (Artikel 7)

Romanes Ukraine Teil II (Artikel 7)

Romanes Ungarn
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Rumänisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Rumänisch (Bajeschi-
Rumänisch)

Kroatien Teil II (Artikel 7)

Rumänisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Rumänisch Ungarn
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Rumänisch Serbien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Russisch Armenien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)
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Sprache Staat
Schutzumfang
gemäß Charta Bemerkung

Russisch Finnland Teil II (Artikel 7.5)

Russisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Russisch Rumänien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Russisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ruthenisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ruthenisch Kroatien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ruthenisch Rumänien Teil II (Artikel 7)

Ruthenisch Serbien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ruthenisch Slowakei
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ruthenisch Ukraine Teil II (Artikel 7)

Ruthenisch Ungarn Teil II (Artikel 7)

Samisch (Lulesamisch) Norwegen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Samisch (Lulesamisch) Schweden
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Samisch (Inarisamisch) Finnland
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Samisch
(Nordsamisch)

Finnland
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Samisch
(Nordsamisch)

Norwegen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Samisch
(Nordsamisch)

Schweden
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Samisch
(Skoltsamisch)

Finnland
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Samisch
(Skoltsamisch)

Norwegen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Samisch (Südsamisch) Norwegen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Samisch (Südsamisch) Schweden Teil II (Artikel 7)

Schottisch
Vereinigtes
Königreich

Teil II (Artikel 7)

Schottisch-Gälisch
Vereinigtes
Königreich

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Schwedisch Finnland
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)
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Sprache Staat
Schutzumfang
gemäß Charta Bemerkung

Serbisch Kroatien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Serbisch Rumänien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Serbisch Slowenien Teil II (Artikel 7)

Serbisch Ungarn
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Slowakisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Slowakisch Kroatien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Slowakisch Österreich Teil II (Artikel 7)

Slowakisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Slowakisch Rumänien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Slowakisch Serbien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Slowakisch Tschechien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Slowakisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Slowakisch Ungarn
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Slowenisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Slowenisch Kroatien Teil II (Artikel 7)

Slowenisch Österreich
Teil II (Artikel 7) oder
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

In einigen Teilen Österreichs wird Slowenisch
nur von Teil II geschützt, während sie in
anderen Teilen auch unter Teil III fällt

Slowenisch Ungarn
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Sorbisch (Nieder-,
Obersorbisch)

Deutschland
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Minderheitensprache

Tatarisch Finnland Teil II (Artikel 7.5)

Tatarisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Tatarisch Rumänien Teil II (Artikel 7)

Tschechisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Tschechisch Kroatien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Tschechisch Österreich Teil II (Artikel 7)
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Sprache Staat
Schutzumfang
gemäß Charta Bemerkung

Tschechisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Tschechisch Rumänien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Tschechisch Serbien Teil II (Artikel 7)

Tschechisch Slowakei
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Türkisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Türkisch Rumänien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ukrainisch Armenien Teil II (Artikel 7)

Ukrainisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ukrainisch Kroatien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ukrainisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ukrainisch Rumänien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ukrainisch Serbien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ukrainisch Slowakei
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ukrainisch Ungarn Teil II (Artikel 7.5)

Ulster-Schottisch
Vereinigtes
Königreich

Teil II (Artikel 7)

Ungarisch
Bosnien und
Herzegowina

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ungarisch Kroatien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ungarisch Österreich
Teil II (Artikel 7) oder
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

In einigen Teilen Österreichs wird Ungarisch
nur von Teil II geschützt, während sie in
anderen Teilen auch unter Teil III fällt

Ungarisch Rumänien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ungarisch Serbien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ungarisch Slowakei
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ungarisch Slowenien
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Ungarisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)
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Sprache Staat
Schutzumfang
gemäß Charta Bemerkung

Valencianisch Spanien
Teil II (Artikel 7) oder
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

In einigen Teilen Spaniens wird
Valencianisch nur von Teil II geschützt,
während sie in anderen Teilen auch unter Teil
III fällt

Walachisch Serbien Teil II (Artikel 7)

Walisisch
Vereinigtes
Königreich

Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Weißrussisch Polen
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Weißrussisch Ukraine
Teil II (Artikel 7) und
Teil III (Artikel 8–14)

Zyprisches Arabisch Zypern Teil II (Artikel 7)
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Dänisch in den drei Varianten Reichsdänisch, Sydslesvigdansk und Sønderjysk in Schleswig-
Holstein,

Obersorbisch in Sachsen,

Niedersorbisch in Brandenburg,
Nordfriesisch in Schleswig-Holstein,

Saterfriesisch in Niedersachsen und

Romanes (geschützt nach Teil 2 seit 1998, erst später Hinzufügung nach Teil 3 in Hessen).
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In Deutschland

In Liechtenstein
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Burgenlandkroatisch im Burgenland,
Slowenisch in Kärnten und der Steiermark,

Ungarisch im Burgenland und Wien,

Tschechisch in Wien,
Slowakisch in Wien und

Romani im Burgenland.
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In Luxemburg

In Österreich

In der Schweiz
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Regional- und Minderheitensprachen in Europa
Bundesrat für Niederdeutsch

Franz Lebsanft, Monika Wingender (Hrsg.): Die Sprachpolitik des Europarats. Die
„Europäische Charta der Regional- oder Minderheitensprachen“ aus linguistischer und
juristischer Sicht. De Gruyter, Berlin 2012, ISBN 978-3-11-024083-2.
Ulf-Thomas Lesle: Identitätsprojekt Niederdeutsch: Die Definition von Sprache als Politikum.
In: Robert Langhanke (Hrsg.): Sprache, Literatur, Raum. Verl. für Regionalgeschichte, Bielefeld
2015, ISBN 978-3-89534-867-9, S. 693–741.
Ulf-Thomas Lesle: Imaginierte Gemeinschaft: niederdeutsche Identitätskonstruktionen. In:
Martin Rheinheimer (Hrsg.): Schriftlichkeit und Identität in der Neuzeit. Wachholtz, Neumünster
2004, ISBN 3-529-02938-6, S. 241–256.
Samuel Salzborn: Ethnisierung der Politik: Theorie und Geschichte des Volksgruppenrechts in
Europa. Campus Verl., Frankfurt am Main 2005, ISBN 3-593-37879-5.

Felix Tacke: Belgien. Territorialprinzip und Minderheitenproblematik vor dem Hintergrund der
ECRM. In: Franz Lebsanft, Monika Wingender (Hrsg.): Die Sprachpolitik des Europarats. Die
„Europäische Charta der Regional- oder Minderheitensprachen“ aus linguistischer und
juristischer Sicht. De Gruyter, Berlin 2012, ISBN 978-3-11-024083-2, S. 87–104.
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Europarat: Europäische Charta der Regional- oder Minderheitensprachen (http://conventions.c
oe.int/Treaty/ger/Treaties/Html/148.htm)

Zwischen Deutschland, Österreich und der Schweiz abgestimmte Version mit Fußnoten (http://
www.coe.int/t/dg4/education/minlang/textcharter/Charter/Charter_de.pdf) (PDF, 591 KiB)

Stellungnahme des deutschen Bundesministeriums des Innern (https://web.archive.org/web/20
150817125145/http://www.bmi.bund.de/cae/servlet/contentblob/151718/publicationFile/13225/
Rahmenuebereinkommen_des_Europarates_zum_Id_23218_de.pdf;jsessionid=089335E8927
B9F5AD3C9679634BB1E93) (Memento vom 17. August 2015 im Internet Archive; PDF) (Juli
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2002)
Bericht der österreichischen Bundesregierung betreffend die Umsetzung der Ziele der
„Europäische Charta der Regional- oder Minderheitensprachen“ (Sprachencharta) (http://www.
bka.gv.at/site/3517/default.aspx)
Allgemeine Erklärung der Sprachenrechte von Barcelona 1996 in Übersetzung durch die GfbV
(http://www.gfbv.it/3dossier/barcelona96-dt.html)

1. Europäische Charta der Regional- oder Minderheitensprachen SEV Nr. 148. (https://www.coe.i
nt/de/web/conventions/full-list/-/conventions/treaty/148/signatures?p_auth=Tq41lvHC)
Europarat, 5. November 2017, abgerufen am 5. November 2017.
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oeconventions_WAR_coeconventionsportlet_codeNature=4)

3. Von der Europäischen Charta der Regional- oder Minderheitensprachen geschützte Sprachen.
(https://www.coe.int/t/dg4/education/minlang/AboutCharter/LanguagesCovered_de.pdf) (PDF)
Europarat, 1. Mai 2015, abgerufen am 17. Mai 2018.

4. Die Schweiz anerkennt das Jenische als nicht territorial gebundene Sprache (http://www.admi
n.ch/cp/d/3e02c387_1@presse1.admin.ch.html)

5. Charta und Vorbehalte auf admin.ch (http://www.admin.ch/opc/de/classified-compilation/20022
395/index.html)

6. Samuel Salzborn (Hrsg.): Minderheitenkonflikte in Europa. Historische Entwicklung, aktuelle
Kontroversen und Lösungsstrategien. Innsbruck 2006, S. 17.
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